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6

Предисловие

Предмет этого исследования незнаком большинству чита-
телей. Лишь немногие знают, что греки, изобретатели все-
возможных искусств, изобрели также и0искусство памяти, 
которое, подобно другим, перешло к0 Риму и0 затем в0 евро-
пейскую традицию. Это искусство использовало технику 
запечатления в0памяти неких «мест» и0«образов». Обычно 
оно квалифицировалось как «мнемотехника» и0 в0 новые 
времена представлялось скорее весьма незначительной 
областью человеческой деятельности. Однако до изобре-
тения книгопечатания хорошо развитая память имела 
жизненно важное значение, и0 манипуляции с0 памятны-
ми образами должны были так или иначе захватывать 
всю душу целиком. Кроме того, искусство, использующее 
современную ему архитектуру для подыскания памятных 
мест и0современные образные средства для формирования 
образов, должно, подобно другим искусствам, иметь свой 
классический период, готику и0 Ренессанс. Мнемотехниче-
ская сторона этого искусства представлена и0в0античности, 
и0 в0 последующие времена и0 образует фактологическую 
основу для его исследования, однако такое исследование 
должно охватывать не только историю соответствующих 
технических приемов. Мнемозина, полагали греки, явля-
ется матерью муз; история освоения этой самой фунда-
ментальной и0 трудноуловимой человеческой способности 
погружает нас в0 гораздо более глубокие воды.

Я0 начала задумываться об этом около пятнадцати лет 
назад, когда была полна надежд разобраться в0 работах 
Джордано Бруно о0 памяти. Система памяти, извлеченная 
из «Теней» Бруно (ил.? 11), впервые была рассмотрена в0лек-
ции, прочитанной в0 Институте Варбурга в0 мае 19520 года. 
Спустя почти три года, в0 январе 1955-го, тоже на лекции 
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в0 Институте Варбурга, был представлен план Театра па-
мяти Джулио Камилло (см. Приложение). К0 тому времени 
мне стало ясно, что существует историческая связь между 
Театром Камилло, системами Бруно и0 Кампанеллы и0 теа-
тральной системой Роберта Фладда, которые, хотя и0очень 
поверхностно, были сопоставлены в0 новой лекции. Вдох-
новленная наметившимся прогрессом, я0принялась писать 
историю искусства памяти начиная с0 Симонида. Эта ста-
дия исследования отражена в0 статье «О0 Цицероновом ис-
кусстве памяти», опубликованной в0 Италии, в0 альманахе, 
посвященном памяти Бруно Нарди (Medioevo e Rinascimento, 
Florence, 1955).

После этого возникла довольно долгая пауза, обуслов-
ленная следующим затруднением: я0никак не могла понять, 
что случилось с0 искусством памяти в0 средние века. Поче-
му Альберт Великий и0 Фома Аквинский считали исполь-
зование в0памяти «Туллиевых» мест и0образов моральной 
и0 религиозной обязанностью? Слово «мнемотехника» не 
подходило для схоластической трактовки искусства памяти 
как составного элемента кардинальной добродетели благо-
разумия. Постепенно родилась догадка, что средние века 
воспринимали изображения добродетелей и0 пороков как 
памятные образы, выстроенные по классическим прави-
лам, а0круги дантовского Ада — как места памяти. Попытка 
ухватить суть средневековых преобразований искусства па-
мяти была предпринята в0двух лекциях: «О0классическом 
искусстве памяти», прочитанной в0Оксфордском обществе 
медиевистов в0марте 1958, и0«О0риторике и0искусстве памя-
ти» — в0 Институте Варбурга в0 декабре 19590 года. Эти лек-
ции частично использованы в0 четвертой и0 пятой главах.

Оставалась наиболее значительная проблема — проб-
лема магических, или оккультных, ренессансных систем 
памяти. Если изобретение книгопечатания сделало из-
лишними великие готические системы искусной памяти 
средних веков, то чем объяснить новую вспышку интере-
са к0 искусству памяти, принявшему столь странные фор-
мы, в0 ренессансных системах Камилло, Бруно и0 Фладда? 
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Я0вернулась к0исследованию Театра памяти Джулио Камил-
ло и0 поняла, что стимулом для ренессансной оккультной 
памяти являлась герметическая ренессансная традиция. 
Стало также очевидно, что, прежде чем браться за ренес-
сансные системы памяти, нужно провести исследование 
этой традиции. Посвященные Ренессансу главы предла-
гаемой книги основываются на моей работе «Джордано 
Бруно и0герметическая традиция» (London & Chicago, 1964).

Сначала мне казалось, что луллизм лучше оставить за 
пределами моей книги и0рассмотреть его отдельно, но вско-
ре выяснилось, что это невозможно. Хотя луллизм, в0 от-
личие от классического искусства памяти, происходит не 
из риторической традиции и0хотя в0нем используются со-
всем иные процедуры, в0одном из своих аспектов он все0же 
является искусством памяти и0в0этом качестве в0эпоху Ре-
нессанса объединяется и0 смешивается с0 классическим ис-
кусством. Представленное в0 восьмой главе истолкование 
луллизма основано на моих статьях «Искусство Раймунда 
Луллия в0контексте Луллиевой теории стихий» и0«Раймунд 
Луллий и0Иоанн Скот Эриугена» (Журнал Института Вар-
бурга и0 Курто, XVI, 1954 и0 XXIII, 1960).

Современных книг об истории искусства памяти на ан-
глийском языке нет, ей посвящены лишь немногие статьи 
и0 книги на других языках. Когда я0 приступала к0 своему 
исследованию, я0 могла опереться лишь на несколько ста-
рых монографий на немецком и0 сравнительно недавние 
немецкие исследования Х.0 Хайду (1936) и0 Л.0 Фолькмана 
(1937) (развернутые ссылки см. на с.0 145). В0 19600 году была 
опубликована книга Паоло Росси Clavis universalis («Универ-
сальный ключ»). Этот труд, написанный на итальянском, 
представляет собой серьезное исследование по истории ис-
кусства памяти; в0нем в0большом объеме воспроизводится 
материал источников и0 обсуждаются Театр Камилло, со-
чинения Бруно, луллизм и0 многое другое. Исследование 
Росси оказало мне очень большую помощь, особенно в0ос-
вещении XVII0 столетия, хотя в0 нем преследуются совер-
шенно иные цели, чем в0 моей книге. Я0 сверялась также 
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с0 большим количеством статей Росси и0 со статьей Чезаре 
Вазоли (ссылки см. на с.0 145, 242, 254). Среди других работ, 
которые я0 использовала, можно упомянуть каплановское 
издание Ad Herennium (1954), книги «Логика и0 риторика 
в0Англии, 1500–1700» У. С.0Хауэлла (1956), «Рамус» и0«Метод 
и0 угасание диалога» (1958) У. Дж. Онга, «Английское мона-
шество и0 античность» Берил Смолли (1960).

Хотя в0 этой книге я0 опираюсь на обширный задел 
предшествующей, все0же она представляет собой новое ис-
следование, которое я0 переписывала и0 дополняла два по-
следних года. Многое из того, что было неясно, вроде0 бы 
обрело более четкие очертания, в0частности связь искусства 
памяти с0 луллизмом и0 рамизмом, а0 также происхождение 
«метода». Кроме того, быть может, наиболее увлекатель-
ная часть этой книги оформилась лишь совсем недавно 
благодаря осознанию того обстоятельства, что Фладдова 
система Театров памяти способна пролить свет на загадку 
шекспировского «Глобуса». Воображаемая архитектура ис-
кусной памяти сохранила память о0 реальном, хотя и0 дав-
но исчезнувшем здании. 

Как и0 «Джордано Бруно и0 герметическая традиция», 
предлагаемая книга стремится указать исторический кон-
текст для Бруно, но также дает и0общий обзор всей тради-
ции. Прослеживая историю памяти, она пытается, в0частно-
сти, осветить природу того влияния, которое Бруно оказал 
на елизаветинскую Англию. Я0стремилась проложить путь 
в0 до сей поры пустынной местности, но на каждом этапе 
созданный образ нужно было дополнять или корректиро-
вать дальнейшими изысканиями. Здесь открывается чрез-
вычайно богатое поле исследования, требующее сотрудни-
чества специалистов в0 различных дисциплинах. 

Теперь, когда книга о0 Памяти наконец завершена, па-
мять о0 покойной Гертруде Бинг становится горькой, как 
никогда прежде. Она читала и0обсуждала со мной мои чер-
новики, была внимательна к0моим успехам и0неудачам, то 
вдохновляла меня своим искренним участием, то остужа-
ла мой пыл бдительной критикой. Она чувствовала, что 
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проблемы ментального образа, оживления образов, схваты-
вания реальности посредством образов — проблемы, акту-
альные для всей истории искусства памяти, — были близки 
вопросам, занимавшим Эби Варбурга, с0 которым я0 позна-
комилась только благодаря ей. Оправдала ли эта книга ее 
ожидания, мне уже не узнать. Она не увидела даже первых 
трех глав, которые я0собиралась послать ей как раз перед 
тем, как болезнь забрала ее. Свою книгу я0 посвящаю ее 
памяти с0 глубокой благодарностью за ее дружбу.

Как всегда, особую признательность я0 выражаю своим 
коллегам и0друзьям по Варбургскому институту Лондонско-
го университета. Директор, Э. Х.0Гомбрич, своим присталь-
ным вниманием поощрял мою работу, которая многим 
обязана его мудрым советам. Кажется, именно благодаря 
ему в0моих руках впервые оказалась L’ Idea del Theatro («Идея 
Театра») Джулио Камилло. Неоценимую услугу оказали 
мне дискуссии с0 Д. П.0 Уокером, знатоком многих аспектов 
эпохи Ренессанса. Он просматривал мои ранние наброски, 
а0 также прочел всю книгу в0 рукописи, любезно исправив 
некоторые места из моих переводов. С0 Дж. Трэппом я0 об-
суждала риторическую традицию, и0 наши беседы были 
для меня источником библиографических сведений. Не-
которыми проблемами из области иконографии я0 дели-
лась с0 Л.0 Эттлингером.

Сотрудники всех библиотек, где я0 работала, проявили 
бесконечное терпение к0предпринятому мной разысканию 
нужных книг. Весь штат фотографического отдела был не 
менее терпелив к0 моим поискам фотографий манускрип-
тов и0 гравюр.

За0 поддержку в0 изучении системы Луллия я0 приношу 
благодарность Дж.0Хиллгарту и0Р.0Принг-Миллу, а0знатоку 
искусства памяти Элспет Яффе — за состоявшиеся между 
нами беседы.

Моя сестра, Р. У.0Йейтс, читала главы этой книги по мере 
их написания. Ее отзывы были для меня самым ценным 
ориентиром, а0точные советы — неоценимой помощью в0ра-
боте над редактурой. Своим неизменным добрым юмором 
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она оказывала мне неустанную поддержку. Кроме того, она 
помогала мне составлять планы и0 делать наброски: она 
нарисовала план Театра Камилло и,0 опираясь на Фладда, 
сделала набросок шекспировского «Глобуса». Предложен-
ный здесь план «Глобуса» — во многом именно ее работа. 
На0протяжении многих недель увлекательной совместной 
работы мы делили с0 ней волнение, охватывавшее нас во 
время реконструкции «Глобуса» по Фладду. Сестре я0долж-
на выразить свою особую благодарность.

Я0постоянно пользовалась услугами Лондонской библио-
теки, сотрудникам которой глубоко признательна. Само со-
бой разумеется, что то0же самое я0должна сказать и0в0адрес 
сотрудников библиотеки Британского музея. Я0также благо-
дарна сотрудникам библиотеки Бодли, Кембриджской уни-
верситетской библиотеки, библиотеки Эммануил-колледжа 
в0 Кембридже, а0 также зарубежным библиотекам: Нацио-
нальной библиотеке Флоренции, библиотеке св.0Амвросия 
в0 Милане, Национальной библиотеке Парижа, Ватикан-
ской библиотеке в0Риме и0библиотеке св.0Марка в0Венеции.

Директорам Национальной библиотеки Флоренции, Ба-
денской земельной библиотеки в0 Карлсруэ, Австрийской 
национальной библиотеки в0 Вене, библиотеки Казанате 
в0 Риме, а0 также швейцарским владельцам картины Тици-
ана я0 признательна за любезно предоставленную возмож-
ность получить репродукции миниатюр и0картин, находя-
щихся в0 их распоряжении.

Фрэнсис Йейтс
Институт Варбурга,

Лондонский университет


